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küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 

Pest, julius 10-én, 1870. 
(E.) Ha a magyar parliament lefolyt heti 

kronikáját akarnók megirni, 
serves tapasztalatra jutnánk, bogy, különösön bal- 

oldali szónokaink, a szóáramlat betegségében sin- 
lödnek, s ezen betegség annyira erőt vett rajtok, 

egy egy baloldali képviselő. 
az üres szalmát, alája temetvén azon kevés ma- 

got is, mely beszédében lehetett. 
A képviselők már meglehetősön megunták az 

üres szónoklatok hallgatását, s a padok többnyire 

tentek vissza, a baloldal szónokai csak ugy el- 
mondják csattanós dictióikat, mintha azokat legna 

gyobb figyelemmel hallgatná a képviselőház. 
Már már ugy nézett ki a ház, mint az élet- 

unt ember, kinek idegeire az élet rendés örömei 

s bánatai többé nem képesek hatást gyakorolni, a 

midőn tegnap Hoffmann Pál picana eljárása s 
paprikás beszéde pillanatra mozgásba hozta a kép- 

viselőket. 
Hofrmann Pál kétségkivül tudós jogász, s 

gyakorlati téren meglehetősen járatlan, s az adott 

körülményeket legkevésbé sem veszi tekintetbe, 
sokkal csekélyebb szolgálatot tesz mint képviselő, 
mint tehetne fél annyi tudománynyal, s valamivel 

több gyakorlati tapasztalattal. 
Hoffnann Pál magát a független képviselök 

közé számitja , kik azt állitják , hogy a Deák párt 

a kiegyezkedéssel bevégezte teendőlt, s most már 

ujra kell alakulni a pártoknak. 

Mintha bizony a Lajthan innen és túl tekvö 
országok közt fennálló nemzetközi kérdések meg- 
oldásával el lenne háritva minden veszedelem, s 

nem függene főleg belügyeink rendezésétől Magyar- 

ország alkotmányos szabadsága, függetlensége és 

területi épségének fenmaradása; mintba elméletileg 

correct, de gyakorlatilag Magyarországra nem illő 

intézkedésekkel nem lehetne koczkáztatni Magyar- 

ország államiságát. 

Elismerem, hogy Hoffrmann Pál pártjától füg- 
getlen és pedig elannyira, hogy saját nézeteit a 

legkisebb részletekben sem áldozza fel pártja több- 
ségének; de nem veszi észre a t. képviselő, hogy 

annál inkább nehezedik reá a modern eszmék 
pressioja, mely nem engedi, hogy azokat gyakod- 

lati szempontból is biralat alá vegye. 

Ez irányzá legutóbb is Hoffmann Pál azon 

különös, megmagyarázbatlan s meg nem engedhető 
eljárását, hogy ö, a ki tegnapi beszédében a mi 

niszterialis törvényjavaslatot kétszinüséggel vádolta, 

akkoron mint jobboldali képviselő, a deák-párti 

képviselők közt jelentette magát szólásra, s ennek 

daczára a legélesebb pbhilippikát tartolta a Deák- 
párt és a miniszterium ellen. 

Ha Hoffmann Pál tüntetéssel akart kilépni a 
Deák párt kebeléből, e czélt elérte, de ezen dicső- 
séget nem irigyli tőle senki, e lépésével, jobban 

mondva ezen modorral csak arról tett tanubizony- 
ságot, hogy ő is a hatást vadászó képviselök közé 

tartozik. 

Különösön örvendhetett Hoffmann Pál azon 
kézszoritásnak, melyben öt beszéde végén Mada- 
rász József részesítette; ezt a jelenetet a jobbol- 
dal megtapsolta. 

Tanuságos volt e föllépés, a Deák-párta nézve 
egy intő szó, miszerint ha nem akar szétmállani 

indokolatlan miniszterválságot előidézni, a bal- 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

mint egyetemi tanár betölti helyét; de, mert a 

jjul. 2ról küldött tudósításában azzal vádol, hogy 
én egy 

kétségkivül azon ke- 

hogy a beszédeket nem beltartalmuk, hanem terje- 

delmök szerint itélik meg. Innen van, hogy az ál- 

talános vita 7—8 dik napján is óra számra beszél 
Fáradhatatlanul csépli 

üresek; de azért ettől a felirt szónokok nem ret- 

laltok el most a ti 

fölfejteni s a néppel megismertetni. 

Holnap és holnapután talán be fog fejeztetni 
az általános vita. Akkor szerdán szólnának az in- 
ditványozók s az előadó, s csütörtökön szavazásra 
kerülne a dolog. 

Hire járt, hogy Benst lemondott s gróf 
Andrássy van kinézve helyére; az első hir sem 

bir kellő alapossággal, a második pedig épen lég- 
ből kapott. 

— A Sebenbüréer Bóte" pesti levelezője 

alkalmat sem szalasztok el, a midőn a 

szász nemzetnek valami kellemetlent akaszthatok a 
nyakába, s hogy ezt tettem a julius 2.kán tartott 
beszédemben is. 

E vádat visszautasitani és megczáfolni köte- 

lességemnek tartom. 

Hivatkozom a naplóra, hogy én a szász nem 

zetről egy szót sem szóltam, de igen is szót emel- 
fem a szász bureaucra tia a szebeni tattományi gyü- 

lés hőssi ellen, szóltam azon szász universitás el- 
len, mely Schmerling idejében Erdélynek a magyar 
koronától való elszakitására törekedett, mely Schmidt 
Konrád vezetése alatt még a kiegyezkedés után is 

folyvást a bécsi reactió érdekében müködött. Mond- 
tam, hogy ezen universitástól a magyar miniszte- 

rium a királyföldi municipiumok szervezésére nézve 
baszonvehető felvilágositásokat nem remélbet, mert 
a szász bureaucratia ma is mereven tagaszkodik a 
bureaucraticus rendszerhez. 

Általában állitottam s állitom ma is, hogy a 
királyföldi bureaucratia ma is Bécs felé gravitál; 
de ezt csak a rosz akarat magyarázhatja oda, hogy 
e váddal a szász nemzetet érintettem, mert vannak 

-
 

a szász polgárok közt igen sokan, kik teljes kész- 

séggel arra törekszenek, hogy a szt. István koro- 

nája területi épsége biztosittassék, s a Királyföld 
intézményei abba bele illesztessenek, söt meg va- 

gyok gyöződve, miszerint, mihelyt seikerül a szász 
nemzet polgárait a szász bureaucratia gyámsága 

alól feloldozni, maga a nemzet most is mint min- 

dég, a magyar nemzettel egyesiti erejét a szent 

István koronája területi épsége biztositására. 

ld. gr. Bethlen János. 

Gy.-Fehérvár, jul. 10. 1870. 
Magyar kath. egyházunk nagyszerü ala- 

kulásoknak néz eléje. Ezt senki sem tagad- 
batja, ha megfontolja, hogy Rómában mily 
merev állást foglaltak el a távolabbi egy- 
házmegyék viszonyai iránt, s ugy kormá- 
nyunk, mint a nemzet zöme mily figyelem- 
mel várja azon tényeket, melyeknek egy- 
házi rendezkedésünk érdekében szükségké- 
pen föl kell merülniök. 

Magyarország püspökei maholnap visz- 
szatérnek az örök városból. Mindenki egy 
kérdő jel gyanánt fog előttök megállani, 
mintegy azt kérdezvén : Mit végeztetek a 
hosszu tanácskozás alatt ? minő állást fog- 

ellenmüködésetek da- 
czára is hitczikkelylyé emelendő csalhat- 
lansággal szemben ? mit fogtok kezde- 
ményezni itthon, hogy hiveitek lelki üdvét 
megmentsétek s egyházi fejlődéseteket az 
alkotmányos nemzeti kormány szándéklatai- 
val összeegyeztethessétek ? Söt többen azt 
is kiváncsian szeretnék tölök megtudni és 
világosságba helyeztetni, hogy miért lett a 
csalhatatlanság kérdése annyira élre állitva, 
miért óhajtja a többség - daczára a kisebb- 
ség hatalmas érveinek — mindenáron maga 
részére dönteni el a kérdést, s mi módon le- 
hetne a bebonyolitott viszonyokat kibontani, 
a nehéz helyzet megingott sulyegyenét ismét 
helyreállitani ? 

Nem lehet tagadni, hogy ezekre nézve 
legtöbbet a sajtó tehet még azon esetben is, 
ha a magyar püspöki kar az eljárás meg- 
állapitására egy tartományi zsinatot 
tartana, vagy körlevelekben nyilatkoznék a 
papság és nép előtt. A sajtónak kell némi 
irányadással szolgálni, s kiváltképen az oly 
hatalmas ellenhatást szülöő kérdés mibenlétét 

Azért nem tehetjük, hogy Éltes Ká- 
rolynak városunkban a püspöki könyv- 
nyomdában (posta-utcza 17. sz.) megje- 
lent ,A csalhatatlanság" czimüű röp- 
irata felett némi örömet ne érezzünk s azt 
e lapok t. olvasó közönségének is be ne 
mutassuk. 

E röpirat ugyanis az I. pont alatt föl- 
fejti azt, hogy mit értenek a kath. egyház- 
ban a csalhatatlanság alatt; a H. pont alatt 
relsei lja, hogy a szentirás kfejezései és vi- 

háznak, kiváltképen pedig a tanitói hatalom- 
mal Krisztustól fölruházott püspöki kar- 
nak együtt tulajdona; a III. pont alatt 
azon érvek állnak, melyekre a pápa csalat- 
kozhatlanságának tanát némelyek fektetik; 
de ezek a IV. pont alatt a szentirásból, ha- 
gyományból és a történelmi tényekből ala- 
posan megczáfoltatnak; végre az V. 
pont alatt azon káros következmények adat- 
nak elő, melyek a csalhatatlanság ki- 
mondásának esetén előállanának, s helyze- 
tünket kivált Magyarországon nehézzé 
tennék. 

E müvecske három és fél iven ösz- 
foglalatját képezi azon részleteknek, melyek 
ugy a multban, mint a jelenben a csalhatat- 
lanság kérdésébe vágtak, s melyek együtt- 
véve elégségesek arra nézve, hogy a tárgy- 
gyal tisztába jöjjünk. Ebben ha nem is ta- 
lálkozunk azon modern tulzott szabadelvü- 
séggel, melyet ugy a politikai, mint az egy- 
házi szélső párthoz tartozók keresni szok- 
tak, azt mégis megtaláljuk, mi a kérdésre 
és helyzetünkre kielégitő világot vet. 

Azért minden egyházmegye papjainak 
és hiveinek és mindazoknak, kik az értel- 
miség magasabb szinvonalán állanak, s kik 
magoknak zászlóvivői és népvezéri szerepet 
vindicálnak, e müvet annál is inkább kellene 
olvasni, minthogy sem ára - 40 kr – nem 
teszi azt lehetetlenné, sem pedig az ügy 
reánk magyar polgárok- és katholikusokra 
nézve nem lehet oly közönyös, hogy e te- 
kintetben bövebb tudomást és fölvilágositást 
szerezni csekély érdekü dolognak tarthatnók. 

Egy katbh. polgár. 

Az országházból. 
Eötvös József beszéde 

(a képviselőház julius 6-ki ülésében.) 

T. képviselőház! Alig fordult elő e ház- 
ban tárgyalás, melyben több nagyfontosságu kérdés 

vitattatott volna meg. 

Tárgyaltatott a parlamentaris rendszer, a mu- 

nicipalis szerkezet előnye, tárgyaltattak a centrali- 

gatio hiányai , tárgyaltattak azon rendszerek, me 
lyek szerint az önkormányzat Európa különbözö 
országaiban alkalmaztatik; és azért én bármennyi 
re érdekelve érzem magamat épen ezen kérdések 
által, azt hiszem, legjobban óvhatom magamat az 

ismétlések veszélyétől, ha szorosan az előttünk fek- 

vő kérdésnél maradok, egyszerüen arról szólva, a 

mi jelen tanácskozásonknak tulajdonképeni tárgyát 
képezi. 

Az 1848 iki törvények alapjaiba megváltoz- 
tatták alkotmányunkat, s ennek következtében már 
az 1848-iki törvényhozás átlátta annak szükségét, 
hogy a megyei rendszernek is, mely öszszes közi- 

gazgatásunknak alapját képezte, bizonyos változá- 

sokon kell átmenni. 
Ezeknek eszközlését hagyta meg a jövöl tör- 

vényhozásnak és ezen meghagyásnak teljesitése az, 

a miért a kormány e törv.javaslatot a ház aszta- 

lára letette, s minek megoldása a t. Hépvielőbáa 
jelen tárgyalásától váratik. 

Hogy azon változásokra nézve eligazodjunk, 
melyek az 1848 iki törvények következtében szük- 
ségesekké váltak, mindenek előtt tisztába kell jön- 
nünk arra nézve, mi változott meg az 1848 iki 
törvények következtében alkotmányunkban, és 
mi az, a mihez megyei rendszerünket alkalmaz- 
tatnuok kell. 

Ezen kérdésre nézve, ugy hiszem, nem lesz 
közöttünk véleménykülönbeég- 

Az 1848-iki törvények által eszközlött lénye- 
ges változás először az, hogy alkotmányunk, mely 

előbb kizárólag egy kiváltságos osztálynak volt sa- 
játja, az egész népre terjesztetett ki. 

A másik változás az, hogy törv. hozásunk, 

mely előbb az 52 megyének utasitással ellátott kö- 
veteiből állott, a képviseleti rerdszer alapjára fek- 

tettetett. 

légos szavai szerint a csalhatatlanság a hbit 
és erkölcs dolgában magának az egész egy- 

A harmadik változás az, hogy mielőtt alkot 

mányunknak garantiája azon befolyásban keres- 
tetett, melyet az egyes törvényhatóságok a kor- 
mányrendeletek végrehajtására gyakoroltak, az 

ugynevezett vis inertiaeben: az 1848 iki törvények 

az alkotmánynak főbiztositékát a felelős kormány- 
ban és a parlamentális röndszerben gondolták föl- 
találatai 

EÉEobből szükségképen kövelkezik 

először: hogy módosítani kell megyel szerko 
zetünkben mindazt, 
vinden holitikas ok g kizáróag osak y 0 
adö 

nE 

minek következtében előbb 

elérhető-e e n tör 

kell mindazt, miáltal a kormánynak törvényes 
tásköre annyira megszorittatnék , hogy az 

felelősség elvének alkalmazása illusoriussá 
miután világos, hogy a kormánynak fe 
mint minden felelősség nem terjedhet sem 
vább mint a kormány hatalma. 

Ha mindezt összevesszük, kétségkiv 
azon módositások, melyeken megyei rends 
nek át kelle mennie. Megyei rendszerünk 
egész közéletünket foglalta magába. A t 

hozást, mert a megyében nemcsak a köve 
megválasztotta, hanem utasitásokkal láta 
közigazgatást, a mennyiben a kormány 
rendelete - csak a megyének közege által h 
tatott végre; az igazságszolgáltatást, legalább 
só fokozatán, a mennyiben az alsóbb birák 
szersmind a megyének választott közigazgatá 
tisztviselői jelen voltak, kik mint olyanok a megyél 
től függtek; az öszszes közvéleményt, a men 
ben discussiók és levelezések által a megyék k 
pezték azon egyedüli helyet, hol a szabad szó nyi- 
latkozhatott; végre minden communeknek kül 
ügyeit, a mennyiben a megye egyes communekr 
nézve tökéletes gyámságot gyakorol. 

És ha a megyéknek ezen hatáskörét azzal 
sonlitjuk öszsze, mely a megyéknek a jelen törv 
javaslat által adatik, osztoznom kell a ház t 
oldalán ulő képviselőtársaimnak azon nézetél 
hogy a kettő nem hasonlitható egymáshoz. 

Csak egyben csalatkoznak a t. képvise 
saiok: t k 1) abban, hogy mindazon nag 

lamentáris kormányrendszer elve, s az a 
kötött felelősség; azon fontosságot, mely 8 

e a közvélemény alakulására birt , 

és erősebb eszközt nyujtott, mint bármely 
ben tartott tapácskozás nyujthatna; a befo 

közigazgatásitól való elkülönitése szüksége 
végre azon befolyást, melyet a megyék sa 
rületükön minden egyes kö ségre gyakorolt 
fogja szüntetoi a demokratia. Azon kiterje 
ugyanis, melyben népüok művelődik 
jogainak önérzetébez jut, épen azon kiter) 

szükebb korlátok közé fog szorulni azon 

is, melyet most a megye képtelenségből 
községek belügyeire gyakorol. 

elismerem azt, hogy a hatáskör, melyet 

javaslat a megyék számára tervez, 

mind kénytelen vagyok kijelenteni a n 
ződésemet, hogy az egyátalában nem a 

vaolatnak, hanem a tényeknek követke 

laden emberi hatalmon tul 
felöől) v 

A kérdés eták sey 

k 

áp konmanyosk ne



1 a báz másik oldalán 
szerint ezen törvényjavaslat 

mányunkat legbiztosabb garantiái- 

gyei rendszerünket meg- 

hatásköre oly mérték- 
rveztetik, ugy hogy 

ü jogából álljon; ha 

ánnak a candidationális jog ugy adatik meg, 

itt ajáoltatik ; ha a főispánnak megada- 

yyos feltételek alatt a felfüggesztési jog: 

megye az alkotmányos szabadságnak ga- 

többé nem lehet? 

Megeogedik t. kepviselő társaim , hogy e két 

envetésről külön szóljak. (Halljak !) 

A mi először azon aggodalmat illeti, hogy 
a 

jelen törvényjavaslatot elfogadva, az ország 
alkot- 

ányos garantiákban szegényebbé válik, ennek , 

ocsánatot kérek öszinteségemért, főokát 
abban lá- 

tom, bogy mi valamennyien, ha a megyei rend- 

er hatásáról gondolkozunk és ezólunk, rendesen 

nibába esünk, a mely korunkban közönséges, 

az, a mit fiatalaágunkban láttunk és szeret- 

al nagyobbnak sokkal szebbnek tünik 

fel, mint a valósággal volt. 
Éua részemről p. o. a candidationális jogot 

lletöőleg nem látok oly nagy különbséget ezen 
tör- 

vényjavaslat és azon gyakorlat közt, melyet én 

gyarország igen különböző megyéiben, - mert 

én is sok megyében fordaltam meg, —tapasztaltam. 

Éu azt hiszem, hogy az ugynevezett conferentiális 

jog, azaz a conferentia tartásának kötelessége a 

restanratió előtt nem nyujtott épen oly nagy 

rantiát a szabad választásnak, miután ezen egész 

garantia azon befolyásból állott, melyet a közvé- 

lemény minden becsületes emberre mindig gya- 

Korol és a mely a mostani korban, midőn szabad 

sajtó által a nyilvánosságnak száz módja van, 

bizonyosan sokkal nagyobbá vált, mint akkor volt, 

midőn a főispán a maga megyéjében eljárt, és a 

rmadik megyében már nem is tudták, mit tesz. 

Hasonlólag vagyunk a megye repraesentatio- 

ogával is. Elismerem, hogy ezen jog nagy 

ággal birt, bizonyos körülmények közt, de 

tisztelt képviselőtársaim szintén meg fogják nekem 

engedni azt, hogy először a megyék nagy több- 

sége ezen joggal épen nem élt ugy, mint mi azt 

most általánosan felteszszük, mert még a legvilá- 

gosabb törvénysértés esetében is, ugymint p. o. 

1823-ikiak voltak, épen nem a megyéknek 

bsége, hanem csak egyes megyék léptek fel, 

minek az alkotmány helyreallitása köszön- 

nem ezen megyék felirásai, hanem az 1825. 

nyhozás. 

Hogy a kormány igen sok törvénytelen rende- 

ét nem csak kiadhatta, hanem a megyék min- 

felirási joga mellett végre is hajthatta, erre 

e nekem, mert én szeretek könyvekre hivat- 

ni, akár menynyi folio kötet áll rendelkezé- 

e, melyet mindenki ismer, és ha önök ezek- 

azaz országgyülésünk actáiban utánanéztek, 

ott fogják találoi a sérelmeknek egy valóságos 

zönét, melyeknek mindegyike egyenkint bebi- 

nyitja azt, hogy azon rendszer, mely akkor léte- 

tt, az alkotmánynak megvédésére elégséges nem 

; (Fölkiáltások balfelől: Igaz1) mert ha a me- 

gyék elégségesek lettek volna az alkotmány meg- 

védésére, ha azok alkotmányunknak csakugyan 

y garantiákat nyujtottak volna, mint a hogy mi 

fatalkori emlékeink hevében gondoljuk : akkor 

mindezen sérelmek nem létezhettek volna (Balfelől: 

ugy van! jobbfelől derültség.) 

De megengedem, hogy a megyék 1848. előtt 

alkotmánynak csakugyan garantiákat nyujtottak, 

nalis 

HNoztatások után, melyek az 1848 iki törvénye 

on bekövetkeztek, tetemesen kisebbekké váltak: 

természet szerint, a miut az 1848 iki törvény 

megyéknek hatáskörét szükebbre szoritotta, elve- 

megyéknek — legalább részben - azon 

ossága is, melyet, mint az alkotmány biztosi
té- 

előbb gyakoroltak. 

De a kérdés nem az, vajjon a megyék 1848
 

bé szolgáltak e garantiául az alkotmány- 

löbb; hanem a kérdés az, vajjon alkot- 

en változások által nyert-e vagy vesz- 

kban? És ha a kérdést igy állit- 

ás következésekhez jutunk. Kéteégtelen, 

al, hogy az alkotmányosságért lelke- 

nek egyéni befolyása, melyet előbb 

rolt, megszünt megyei életünk sokat vesztett 

géből; de azért bizonyosan senki sem fogja 

gy az ország akkor, midőn a politikai 

az egész népre kiterjesztette, nem nyert 

ban (Helyeslés.) Hasonlóképen előb- 

szággyüléseink nebézkes eljárásában az 

ban kétségtelenül szintén a garantiá- 

rejlett; de fogja-e önök közül 

at, hogy az által, mert a népkép- 

tuk törvényhozásunkat, és 
lehetetlenné 

volna garan- 
m. Ugyszintén nem 
azt mondaná, hogy 

kormányforma Magyaror- 
rszág szegényebbé lett al- 

város érdemes képvi e, előj 

alapos-e azon nezet, 

engedem azt is, bogy ezen garantiák azota 

sem Irányi Dániel nem kicsinylik az 1848-iki tör. 
vényeknek azon vivmányait, melyeknek következ- 

tében a parlamenti kormányforma hazánkba be- 

hozatott, csakhogy Debreczen város
 érdemes kép- 

viselője és azok, kik határozati javaelatát támo- 

gatják, azt hiszik, hogy azon garantia, melyet a 

parlamentáris kormány az alkotmányossá
gnak nyujt, 

magában véve nem elégséges, és hogy ezen ga- 

rantia mellé még fenn kell tartani mindazon ga- 

rantiákat, melyeket alkotmányunk előbb a megyei 

rendszerben birt. Igen méltánylom ezen hazafiui 

ohajtást, a kérdés csak az, mennyiben teljesithető 

ezen ohajtás; és másodszor, ha nem teljesithető, 

a két garantia között: azaz a parlamenti kormány 

és megyei rendszer között melyik biztositja az al- 

kotmányos szabadságot nagyobb mértékben? A mi 

az elsöt illeti, sokszor mondatik, hogy a parlamen- 

ti kormány és az önkormányzat ellentétben állnak 

egymással. Én ezen nézetet tévesnek tartom. (He- 

lyeslés balfelöl.) Minthogy bármily tökéletesen ren- 

dezzük a kormánynak gépezetét, oly kormány nem 

létezhetik, mely minden egyes helynek és minden 

egyes embernek ügyét rendesen elvégezhesse és 

minthogy másrészről az autonomiának legbuzgóbb 

és lelkesebb pártolói sem követelik soha azt, hogy 

semmi ne legyen az országban, a mi centralisálva 

van: azt hiszem, hogy elvileges ellentét elannyira 

nem létezik e két rendszer között, hbogy én magam- 
nak jól rendezett alkotmányos országot nem is kép- 

zelhetek, melyben egy bizonyos pontig parlamenti 

kormány és ezzel együtt autonomia ne létezzék. 

(Fölkiáltások balfelől: Épen ezt akarjuk !) 
A gérdés a kettő között csák a határoknak 

kérdése, s erre nézve t. képviselő társaim szintén 

nem fogják tagadni, hogy miután senkinek fele- 

lössége továbbra nem terjedhet, mint hatalma, tel- 

jesen lehetetlen az, hogy oly tárgyakra nézve, me- 

lyeknek eldöntése a hatóságoktól függ, a centralis 

kormány felelős legyen. (Fölkiáltások balról : Igaz ! 

De mi következik ebből ?) 

Ha már most meggondoljuk, hogy hazánkban 

azon kormányi és közigazgatási organismus kö- 

vetkeztében, mely nálunk létezik, a kormánynak 

semmi más eszközei nincsenek, mint a megyéknek 

választott képviselői : kérdem, vajjon nem lehetsé- 
ges az, hogy a kormánynak oly szükre szorittat- 

hatik hatásköre, hogy végre azzal együtt a felelős- 

ség is oly szük körre szorittatik, melyben az min- 

den lehető fontosságát elveszti. És ugyan hiszik e 
t. képviselőtársaim, hogy ha az egyes megyék min- 

den rendelet ellen nem csak egysser, de többször 

irhatnak fel és a végrehajtás felett azután a biró 

határoz; hiszik-e, hogy ha azon egy képviselőnek, 

melylyel a kormány a megyékben bir, ha a főis- 

pánnak azon tisztviselők választására, kiknél más 

organumokkal a kormány rendeleteinek végrehaj- 

tására nem bir, még annyi befolyása sincs, mely 

neki e törvényjavaslat által adatik; ha a tisztvise- 

lőt, a ki a kormány rendeletét végre nem hajtja, 

nem függesztheti fel hivatalától, és vagy csak ad- 

dig, mig az illető törvényhatóság, mely e tisztvi- 

selővel valószinüleg egy véleményben van, a fel- 

függesztést ismét megsemmisiti; és végre, ha a 

kormány - ezen kifejezést t. barátom Komárom 

városa képviselőjétől hallottam, csak hogy másra 

alkalmazom – ha a kormány a rendeleteket csak 

inditványozbatja, de azoknak elhatározása az egyes 

törvényhatóságoktól függ: (Fölkiáltások jobbfelől : 

Nagyon helyes !) hiszik e t. képviselőtársaim, hogy 

egy kormány, ily módon levén megszoritva minden 

rendeletei végrebajtásának lehetőségében : a fele- 

lösséget elvállalhatja ? vagy hogy egy igazságos 

törvényhozás egy ily kormányt valaba felelős- 

ségre vonhatna ? (Felkiáltások jobbfelől : Bizony 

nem hiszik !) 

A felelősség elve ezért nem törültetik ki tör- 

vénykönyveinkből, az benne is maradhat; a fele- 

lősség elve igy is össze van egyeztetve a munici- 

palis antonomia elvével; csakhogy a felelősség nem 

terjedhet továbbra, mint arra, hogy a kormány az 

egyes esetekben a szükséges rendeletet kiadta, és 

hogy azon esetben, ha a törvényhatóság azt nem 

teljesitette, a törvényhatóságot biróság elé idézze; 

tovább a felelősség ily föltételek alatt nem terjed- 
het, és én részemről nem hiszem, hogy az ily fe- 

lelösség által azon alkotmányos garantiák, melyek- 

kel az országnak birnia kell, igen nagyon szapo- 

rittatnának. (Tetszés jobbfelől.) Egyet legalább tu 

dok és ez az, hogy azok, kik az 1848 diki törvé- 

nyeket alkották, nem csak egy szép elvet 
akartak 

kimondani, nemcsak a parliamentaris kormánynak 

nevét, hanem annak lényegét és valóságát akarták 

behozni törvényeink közé, és sohasem gondolták, 

hogy még idők jöhetnek, midőn a parliamentaris 

kormánynak jogkörét annyira inditványozza valaki 

megszorittatni, hogy ez által az ugynevezett par- 

lamentaris kormány a helytartótanács tökéletes 

képmásává válnék; (Élénk helyeslés jobbfelól. 

Nyugtalanság a baloldalon.) mert miután minden 

testületnek és egyesnek, legyen az kormány vagy 

más, felelősségének köre hatalmának körétől függ, 

azon arányban, melyben hatalmának köre megszo- 

rittatik, megszorittatik felelőssége is; ugy, hogy 

azon pillanatban, melyben ezen irány, melyet né- 

melyek követnek, tökéletesen elérné czélját, azon 

pillanatban, melyben a regi megye restituálva lesz, 

a kormányban restituálva lesz a régi helytartóta- 

nács és cancellaria; (Élénk helyeslés jobbfelől.) 

melyet, hogy megmutassuk, mennyire haladunk a 

korral, és hogy szabadelvü lelkiismeretünket meg- 

nyugtassuk, nevezhetünk parliamentaris kormány- 

nak, de mely azért egy parliamentaris kormány 

jogait nem gyakorolhatja, és igy nem teljesitheti 

kötelességeit sem. (Tetszés jobbfelől.) Egyébiránt 

ez magában véve még nem bizonyit semmit. 

Cseornátony Lajos: Senki sem akarja a 

régi megyét ! (Halljuk !) 

Eötvös József b. miniszter: Azt mondám, 

hogy a rendszer, a municipalis és a parliamentaris 

rendszer igen jól megférnek egy országban, és 

hogy ha bizonyos tárgyakra nézve a parliamentá- 
rismusban keressük is az alkotmányos biztositékot, 
másokra nézve azt a municipális rendszerben ke- 
reshetjük. A kérdés csak az : hogy miután a két 
különböző garantia egy ponton nem létezhetik, a 
kettő között melyikben találunk erősebb biztosité- 

kot. Éa is megengedem, hogy lehetnek, kik e te- 

kintetben más nézetben vannak, mint én. 

Megvallom, nem hittem, hogy 1848. után va- 
laha azon helyzetbe jussak, hogy magyar törvény- 
hozás előtt még egyszer a parliamentáris kor- 

mányrendszer védelmére szót kelljen emelnem; 
(Tetszés jobbfelől.) annyira nem voltam erre elké- 
szülve, hogy én azt most sem teszem. Hanem t. 

képviselőtáraunkat Mocsonyi Sándor urat és azo- 

kat, kik a parliamentáris kormányformára nézve 
előadott nézeteit helyeslik, könyvek helyett egyes 
tényekre figyelmeztetem. (Halljuk 1) Először azon 
tényre, hogy ha a törvényhozás befolyása a kor- 

mányra a felelősség joga által csakugyan oly cse- 

kély volna, mint azt többen vélik és állitották : 

akkor a parliamentáris kormányok soha sem szo- 
rulnának penziókra, mert hiszen azon theoria sze- 

rint : mivel a kormány a többségből indul ki, a 

többség mindig egyetért a kormánynyal, s valamint 

a kormány a többséget támogatja, ugy ez viszont 

támogatja a kormányt, ilyeneknek a parliamentá- 
rismus mellett soha vagy legalább ritkán kellene 

: előfordulniok. Ez az egész megjegyzésem, pedig 
ugy tudom, nem a parliamentáris kormányhivata- 

lok azok, melyekben az egyes individuumok meg- 

öszülni szoktak, hacsak az öszüléssel nem igen 
sietnek. (Tetszés jobbfelől.) 

A második tény az, hogy ha — mint ezt az 
épen most a terembe jövő t. képviselőtársam 

mondá — a parliamentáris kormány a szabadság- 

nak semmi biztositékot nem nyujt, véghetetlenül 

csodálatos, hogy egész Európában az alkotmányos 
szabadság, de nemcsak ez és ennek formája, ha- 

nem az individualis szabadság, a vallásszabadság, 

egyáltalábon a szabadságoak minden neme sehol 
nincs biztositva, csak ott, hol azon kormányforma lé- 

tezik, mely – azon t. képviselő úr szerint — az 

absolutismusnak legerősebb neme, és mely a sza- 

badságnak semmi garantiákat nem nyujt. (Helyes- 

lés jobbfelől.) 
Egyébiránt ezeket csak mellékesen mondot- 

tam. Lehetnek különböző nézetek a parliamentáris 

rendszerről is, és én teljes jogosultnak ismerem el 

azon nézetet is, hogy a garantia, melyet a muni 
cipalis rendszer nyujt, erősebb biztositék, mint az, 

melyet a parliamentáris kormány nyujt. Tudom, 

hogy ezen nézet sokak által osztatik, s ennek oka 

azon természetes rokonszenvben kereshető, mely- 

lyel miaden jobbérzésü ember, minden jó intéz- 
mény iránt viseltetik, mely a szabadságnak csak 

szinét is viseli magán; csak egyet jegyzek meg, 
s ez az, hogy bármennyire lelkesüljünk a megyei 

intézmények mellett, kettőt nem szabad elfe ed. 

nünk, és ezek elseje az, hogy az egyes munici- 

pium más czélokat tüzbet ki magának, más irány 
ban működhetik, mint az ország; másodszor, hogy 

ott, a hol valóban parliamentáris kormány létezik, 

azon hatalomnak megszoritása, melyet a kormány 

az egyes törvényhatóságok fölött gyakorol, tulaj 

donképen semmi más, mint megszoritása azon ha- 

talomnak, melyet a törvényhozás, mely az egész 

országot képviseli, gyakorol az egyes törvényható- 

ságok, azaz, az ország egyes részei fölött, és ez 
nem fogja senki megtagadni, hogy ily megszoritás 

nem mindig csak a szabadság érdekében történik. 

(Tetszés jobbfelől.) 

Nem akarok példákat felhozni, melyek vala- 

kit sérthetnének, s azért mentül távolabb keresem 

azokat. T. képviselőtársaink ismerik azon ellent- 

állást, a melylyel Amerika déli tartományaiban 

éveken át a cougressusnak mindazon határozatai 

találkoztak, a melyek a rabszolgák sorsának eny- 

hitésére czéloztak; emlékeztetem azokra, mik több 

évek előtt egy másik szabad országban, a Svájcz- 

ban a Sonderbuod küzdelmek alkalmával történtek. 

És kérdem t. képviselőtáraaimat, vajjon nem tör- 

ténhetnek-e ehez hasonlók nálunk is ? vajjon nem 

történhetik e meg itt is, hogy egy egyes törvény- 

hatóság azon irányt, melyet az országgyülés követ, 

felette democraticnsnak fogja találni; hogy egy 

másik törvényhatóságnak többsége azon törvények 

által, melyeket mi a vallás egyenlősége 
és szabad- 

küsmeretében sértve fogja érezni. (Halljuk ! jobb- 

felöl.) Nem történhetik-e az, hogy hasonló nézetek 

jutnak érvényre az egyes törvénybatóságokban a 

nemzetiségi kérdésre nézve? És ha ilyenkor a 

kormánynak semmi eszköze nincs, hba nem áll ha- 

talmában, hogy rendeleteit, melyeknek mindegyiké- 

ről a törvényhozásnak számolnia kell, végrehajtsa : 

miben találjuk akkor annak biztositékát, hogy azon 

törvények, melyekat itt alkotnak, bármily szépek 

ságának biztositására alkottunk, magát a maga lel
. 

legyenek azok, végre fognak h 
szés jobbfelől.) Hol találja az 

tatni. (Élénk tet- 
gyes biztositékát, 

hogy azon szabadság, melyet neki az ország tör- 
vényei adtak, és mely nem lehet különböző e ha- 
tárok közt akár délre, akár északra tegye át lak- 

helyét, az egyes megyékben respectáltatni fog, még 
azon esetben is, ha azon törvényhatóság többsége, 

melyben él, a törvényt nem helyeslené, mely neki 
e jogokat adta. (Élénk helyeslés jobbfelől.) 

A szabadság nevében követeltetik az egyes 
törvényhatóságok függetlensége. 
EÉEa, részemről, ugy vagyok meggyőződve, hogy 

mindaz, a mi korunkban szép, egész haladásunk, 
civilisatiónk, humanismusunk, minden tisztán és ki- 
zárólag a szabadság következése. (Helyeslés.) 

Tökéletesen osztom egyik képviselőtársunk- 
nak, uem emlékszem melyiknek, azon nyilatkoza- 
tát, hogy valóban szomoru dolog volna az, ha azon 
pillanatban, midőn Európa minden népe a szabad- 
eág felé törekezik, épben mi magyarok a szabadság 

terén visszalépéseket tennénk. Tökéletesen osztom 

e nézetet; csak egyre figyelmeztetem a t. képvis. 

urat, és ez az, hogy a szabadság, melyért korunk 
lelkesül, a szabadság, melynek mindezen nagy 

eredményeket köszönjük, nem az, melyért a közép- 
kor és egész a 18 dik század kezdetéig a népek 

küzködtek és mely abban állott, hogy egyesek kü- 
lön kiváltsággal birtak, melyeket szabadságnak ne- 

veztek; midőn a czéh azt, hogy másokat a mun- 

kától eltilthasson, szabadságnak nevezte; az egyes 

város azt, hogy más város lakóit piaczáról knult- 
hasson, mint legbecsesebb szabadságát védelmezé. 
Nem ezen szabadságnak köszönjük a haladást, ha- 
nem köszönjük azon szabadságnak, mely az egyen- 

lőséggel párosul és attól elválaszthatlan. (Élénk 
helyeslés a jobboldalon; felkiáltások a baloldalon : 
Hát a virilis szavazatok ?) 

Köszönjük azon szabadságnak, melynek nincs 
plurálisa, mert az nem lehet; hanem csak egy a 
haza minden polgárára nézve. (Felkiáltások balról: 
A virilis szavazat! Jobbfelől: Census!) És ha elis- 
merem is, hogy a többes számban vett szabadsá- 

goknak több védbástyára van szükségük, és hogy 
ezen szabadságokat a törv. hatóságok és municipi- 
umok csakugyan jobban védelmezhetik, meg va- 
gyok gyözödve arról is, hogy azon egy szabadság- 

nak, melyért honunk lelkesül, más védelme nincs, 
mint egy a népképviselet alapjára fektetett törvény- 

hozás. (Élénk helyeslés jobbfelől.) A törvényhozás, 
mely minden egyes érdek felett áll, mely minden 
egyes polgárt, legyen az a legszegényebb, biztosít, 

hogy ha oly helyen akar is letelepedni, hol a több- 
ség vele vallás, nemzetiség, vagy bármely tegintet- 

ben ellenkező nézetben van, jogai tiszteltetni fog- 

nak: mire senki nem számolhatna, ha az egyes 

törv. hatóságoknak oly függetlenség adatnék, minőt 

Debreczen városa t. kepviselője határozatijavasla- 
tában inditványozott. (Igen helyes! jobbfelől.) Igen 

sajtálom, hogy ámbár khifárasztottam a t. haz tü- 
relmét, (Halljuk, Halljuk !) a kérdés egy részéről, 

épen arrol, melyet t. barátom Komárom városának 

t. képviselője különösen kiemelt, még szólnom kell, 

(Élénk tölkialtasok a ház minden oldalaról;) és ez 
az, hogy a megyék, ha ezen törv. javaslat elfogad- 
tatnék, az alkotmány garantiái többé nem lehetné- 

nének, hogy az egész törv. javaslat tulajdonkép 
semmi más, mint a kormánynak a ceniralisatio 

mellékes behozatalára tett kisérlete, mely a megyé- 

ket bizonyos tekintetlben megsemmisiti, s igy meg- 

semmislti azt, mi Magyarország alkotmanyának 

századokon át védbástyaját képezte és mihez va- 

lamennyien a legnagyobb kegyelettel ragaszkodunk. 
Bocsánatot keoli kérnem, mert oly valamit fo- 

gok mondani, (Halljuk !) mire nézve hiszem, hogy 
sokan nem fognak velem egyet érteni, de, részem- 

ről, meg vagyok gyözödve, hogy megyei rendsze- 

rünk egész alkotmányos kifejlődésüukre nagy és 

határozó betolyással volt; azon állitást azonban, 

hogy megyéink képezték alkotmányuaknak legfon- 

tosabb garantiáját, sőt, hogy alkotmányuok fenn. 

maradása a megyerendszernek köszönhető, nem fo- 

gadbatom el. (Halljuk 1) Miután a megye a maga 

természeténél fogva conservativ institutio, igen ter- 

mészetes, hogy megyéink atkotmányuok azon rom- 

jainak fenntartására, melyek a multból megmarad- 

tak, igen czélszerü institutio volt, s e tekintetben 

nagy köszönetet is érdemelnek. Do azt állitani, 

hogy megyéink képezték bár mikor alkotmányunk 

egyetlen, söt csak legfőbb garantiáját isa, meggyő- 

ződésem szerint ellentétben áll az institutio termé- 

szetével; 2. ellentétben áll a történelemmel. Az in- 

etitutio természetével azért, mivel egy oly institü- 

tio, mely kizárólag egy pnvilegiált osztály körére 

szoritkozik, soha sem eszközölbeti a haza fenntar- 

tását, mely mindig csak az egész nemzetnek lebet 

ténye. A mi pedig a történelmet ilieti, figyelmez- 

tetem t. képviselőtársaimat, hogy épen azon kor- 

szakokban, melyekben alkotmányuok a legnagyobb 

megtámadásoknak volt kitéve és a melyek alatt 

alkotmanyunk feontartását a nemzet erélyének kö- 

szönhetjük, a Bocskai, Bethlen- és Rakoczi kor- 

szakokban és az utolsó 18 év leforgása alatt is az 

alkotmány fenntartására a megyék a lehető legke- 

vesebb befolyással voltak. (Fölkiáltások : Ez igaz!1) 

Köszönjük alkotmányunk fenntartását nem a me. 

gyének, vagy egyes instituttlónak, hanem köszön- 

jük azt nemzetünk szellemének. (Helyeslés; ugy 

van.) Köszönjük azon lelkesedésnek , me 

gyar nemzetet áthatotta és birta arra, hogy 



vegzélylyel szembeszálljon. (Helyeslée.) Köszönjük 

azon kedély tulajdonnak, mely a magyar nemzet- 

ben szinte különczség, annyira nem található fel 

más nemzetekben, a melynélfogva magyar ember- 
nek patriotismusa nincs, mint más patriotismus, bi- 
zonyos helyiséghez, bizonyos hegylánczhoz, folyó- 
hoz, vagy rónasághoz kötve, hanem a nemzet esz 

méjében központosul, és alig találunk Európában 

egy országot, melyben az ugynevezett falutorony- 

patriotismus kevésbé volna kifejlödve, mint nálunk, 

hol a nép legalsóbb rétegeiben is azon valódi pa- 

triotismussal találkozunk, mely egy nagy eszmének, 

a haza eszméjének tiszta felfogásából ered. 

Eogedjék meg t. képviselőtársaink, de ezen 

irány, melynek létezését senki, ki e népet ismeri, 

tagadni nem fogja, nemcsak, hogy nem municipá- 

lis irány, hanom annak valóságos ellentéte. Az a 

patriotismus, mely nem a hazának egyes részeiért, 

de Csak a hazáért lelkesül. Azonban, a mint mon- 

dám, nem tagadom azon rendkivüli befolyást, me- 

lyet a megye alkotmányunk fenntartására gyako- 

rolt. Megyei rendszerünk fenntartotta a szabadság- 

nak formáit a közigazgatás alsóbb rétegeiben; me- 

gyei rendszerünk gyülései által a szabad szónak 

tért nyitott és igy az eszméknek kifejlesztését elő- 

mozditotta; végre megyei rendszerünk nemzetünk 

egy bizonyos osztályában, mely azonban lstennek 

hála! elég nagy volt, fontartotta és fejlesztette a 
politikai élethez való ragaszkodást, és igy kétség 
kivül az, hogy e hazában akkor is, mikor szabad 

sajtó nem létezett, a szabad gondolatnak hatalma 

soha nem szünt meg, mindig bizonyos és pedig 

nagyszámu osztály létezett, mely az alkotmányos 

ságot értette, érezte és gyakorolta, és végre az, 

hogy mi attól, a mi minden despotiának alapját 
képezi, egy mindenre kiterjedő bureancratia befo- 
lyásától megoltalmaztattunk : a megyei rendszernek 

köszönhető. És ennyiben a megyei rendszer két- 

ségen kivül nagy és hathatós befolyást gyakorolt 

egész kifejlödésünkre. Csak egyet kérdek: azt, 

vajjon azok által, mik e törvényjavaslatban foglal- 

tatnak, a megyei rendszer ezen befolyásától meg- 
fosztatik e? Teljes meggyözödésem szerint nem. 

Nem akarom ulra fölolvasni a 43 ik § t, mely- 

ben a megye-bizottmány ülésének teendői soroltat- 

nak el; de meg fogja nekem vallani akárki, a ki 

ezen törvényezikket végig olvassa, hogy ha a me- 
gye mindezen jogokat és kötelességeket, melyek 

ott elsoroltatnak, csakugyan gyakorolja, valóban 

senki megyei iatézetünket olyannak mondani nem 

fogja, mely minden fontosságától megfosztatott. 

És én megvallom, igen bámulok, hogy t. ba- 

rátom, Komárom város képviselője épen ezen törv.- 

javaslat alkalmával vádolja a kormányt azzal, hogy 

a centralisatiót akarja behozni. Kérdem: azért-e, 

mert a megye administratiójának élén egy föispan 

áll, a ki a kormány által kineveztetik ? (Felkiáltás 

balfelől: Omnipotens !) a mi Hollandban és Belgi- 

umban szintén ugy létezik; vagy azérte, hogy a 

megyének bizonyos határozatai a kormány hely- 

benhagyása nélkül nem hajtathatnak végre. Mél- 

tóztassék a belga törvényeket megnézni, a me- 
lyekre éppen Komárom város képviselője hivatko- 

zott, e rendelkezést ott is meg fogja találoi; vagy 

azért veszélyezteti a szabadságot, mert a megyei 

bizottmányokba bizonyos categoriák szerint az ugy- 

pevezett virilis szavazatok behozatalát inditványozá. 

(Élénk mozgás balfelől. Halljuk 1 Halljuk 1) És hogy 
ezen rendszer nem ugy alkalmaztatik, mint An- 

gliában, hol, mint t. barátom igen helyesen meg- 

jegyezte, a királyaő a békebirákat a kanczellár 

ajánlatára, azoknak soraiból nevezi ki, kiknek 100 

font jövedelmük van; talán abban fekszik a kor- 
mánynak szabadságellenes tendentiája, hogy ezen 

tagok náluak nem a miniszter inditványára a Fel- 

ség által neveztetnek ki, hanem, hogy mindenki, a 
ki saját szorgalma által bizonyos vagyont szerzett, 

akárminő osztályhoz tartozzék is, azoknak sorába 

lép, kiket a törvény a virilis szavazattal felruház, 

(Mozgás a balon.) vagy tán abban fekszik a kor- 
mány reactionárius szándéka, hogy e törvény után 

a községi rendszert akarja tárgyaltatni, mert hi 
szen - mint t. barátom Komárom város képvise 

löje mondá - ,ovatosan kell fogadni mindazon 

törekvéseket, a melyek a községi autonomiát a 
megyék autonomiájának rovására mértéken túl 

baogsúlyoznák, mert e törekvések alatt nem egy 

szer az absolutismus reactiója rejhk.4 Tebhát azért 
vádolbató a kormány szabadságellenes tendentiák- 

kal, mert a közeégeknek életet akar adni? - nem 

kizárólag csak a községeknek, hanem ezeknek is 
a megyékkel együtt; - mert azt kivánja, hogy 

az öokormányzati elv ne csak a megyében, hanem 
hbogy mindazon körökben alkalmaztassék, melyek 

arra képesek és igy mindazon községekre is, me- 

lyek a civilisatio azon fokára emelkedtek, hogy 
autonom jogukat gyakorolhassák? Vagy végre az 

által bizonyitja be t. barátom a kormánynak ve 

szélyes törekvését, mert a kormány felelősségével 

nem az egyes megyékkel, hanem az összes or- 

szággal akar szembe állani? Hiszen épen t. bará- 
tom hivatkozott azon régi mondásra, mely szerint 
egyes pálczikák igen könnyen eltörhetők, hanem 

éve eltörhetlenekké válnak! Én logalább 
em átom át, hogy ezen, jó bár régi hasonlat, 

zségekre és megyére, hanem a megyékre 
alkalmazzak. (Élénk tetszés és helyes- 

A kormánynak, mely felelősségével nem az 
egyes megyékkel akar szembe állani, hanem az 
egész ország képviselőivel bizonyosan nem lehet. 
nek oly czéljai, melyeket titkolnia kellene; és a 
ki a szabadságot alá akarja ásni, e szándéka va- 
lósitására bizonyosan más eszközöket fog keresi 
magának, mint a minök e t. bázban feltalálhatók. 
(Élénk helyeslés jobbfelől.) 

Igy tehát e tekintetben is meg vagyok győ- 
zödve arról, hogy a második ellenvetés, mely a 

törv.-javaslatra vonatkozólag tétetett, szintén nem áll. 

Csak még néhány észrevételt méltóztassék 
engedni a t. ház. (Halljuk ! Halljuk 1) Többek által 
fölemlittetett az, hogy a kormány, midőn ezen törv.- 
javaslatot szerkesztette, főképen a választásokra 

gondolt. 

örökiteni hatalmát. Vannak bizonyos vádak, me 

lyekre én nem válaszolok; ezek közé tartozik az 

is, ha valaki azon váddal lép fel ellenem, hogy 

bármily érdek arra birhatna, hogy a hazának jo 
gával, hogy a szabadsággal bünös játékot üzzek 

és pilanati többség megszerzéseért koczkáztassam 

az ország jövőjét. (Élénk tetszés jobbfelől.) 
Én, részemről, nem fogom e térre követni t. 

képvis. társaimat. Teljes meggyőződésem az, hogy 
azon álláspontnál, melyet elfoglalnak, semmi más, 
mint hogy a hazának jövője önök előött nem lebeg; 

hogy semmi más melléktekintetet nem követnek és 
tisztán és egyedül meggyőződésük szerint járnak 

el. De engedjék meg, t. képvis. társaim, hogy egy 

történelmi tényre vezessem figyelmöket. (Halljuk !) 
Mindenki közülünk ismeri azon körülményeket, me- 
lyek között Lengyelország szabadsága elveszett. 

Előttünk, mint szomszédok előtt ismeretes azon kor 

története, midőn 1776 ban a lengyel törvényhozás 
saját alkotmánya módositását hozta inditványba, 

Nem hiszik-e t. barátaim, hogy azok, kik akkor a 
liberum veto és a confoederationalis jog mellett 
felszólaltak, a legtisztább meggyöződésből indul- 

tak ki. 
Minden férfiaknak későbbi élete, a vér, me 

lyet hazájukért kiontottak, bebizonyitotta teljes jó- 

hiszemüségüket, a liberum veto és a szabad con- 

foederationális jog régi garantiája volt a leugyel 

alkotmánynak, mely a lengyel nemzetnek több iz- 

ben nagy szolgálatokat tett, és melyek fontosságá- 

ról századokon át minden lengyel meg volt győ- 
ződve. A férfiak, kik az institutiót védelmezték, 
hivatkozhattak a multra és mind arra, mit az al- 
kotmányos garantiák e neme Lengyelországnak 

századokon át használt. Tévedést követtek el. Igaz, 
hogy e tévedés nagy volt, mert tapasztalván azt, 

hogy a varsói orosz és porosz követ a luberum 

veto és a szabad confoederationális jog mellett nyi- 

latkozik és hogy Lengyelország minden ellensége 

e jog fenntartását óhajtotta, ez őket figyelmessé 

tehette volna. De tévedés volt a mit elkövettek, és 

nem más; azon tévedés, hogy egy alkotmánynak 

garantiái lehetnek mindaddig, mig maga az alkot- 

mány, az ország egysége biztositva nincs. 

És vajjon nem hiszik-e t. képvis. társaim, 

hogy mindazon szenvedések között, melyeken e 

férfiak később keresztülmentek, épen az öntudat, 

hogy e tévedést elkövették, képezte azon férfiak 

kinjainak legkeserübb részét? (Tetszés ) 

És most engedje meg Debreczen város kép- 
viselője, hogy azon szavakat, miket ő a többség- 

hez intézett, intézhessem azokhoz, kik az ö hatá- 
rozati javaslatát pártolják: (Halljuk !) sem helye- 
sebben, sem szebben azt, mit érzek, nem fejezhet- 
ném ki, kérem önöket, méltóztassanak jól megfon- 
tolni a dolgot, mielőtt e törv. javaslatról itélnek; 

gondolják meg t. képvis.-társaim azt, mert ké-ő 

lesz a panasz akkor, ha az elvetett mag fel fog 

ezi ázni és együtt fogjuk keresni, de az önmaguok 

által alkotott törvények miatt nem fogjuk lelni azon 
alkotmányos eszközöket, melyekkel az ország sor 
sán segithetnénk! szomoru lesz mindnyájunk sorsa, 

de önöket az önvád ia fogja terhelni. (Zajos tetszés.) 

Elfogadom a törv. javaslatot. (Hosszan tartó 

viharos éljenzés.) 

József föherezeg, 

m. klir. honvéd főparancsnok, a következő 
tisztiparancsot bocsátotta ki valamennyi 

honvédkerület parancsnoksághoz. 
Budán, julius 5-kén, 1870. 

Az utolsó 8 bheti tanidőszak alatt begyakor- 
lott ujonczok hazabocsátása után a reánk bizott 

kiképeztetésében szép és reményteljes eredményt 
mutathatunk fel. 

60,000 honvéd gyakoroltatott be, 2,700 ló 
vétetett idomitás alá - intézményünk rövid fenn- 
állása óta. 

Mindazok, kik hivatva voltak e czélra közre- 
müködni, fáradbatlan, feláldozó szorgalmat tanusi- 
tottak, és az eredmény egyáltalán megfelelt a leg- 
magasabb várakozásnak , kielégitette azon követe- 
léseket, melyeket önök iráoyaban emelhettem. 

Kötelességemnek tartom mindenekelőtt a ke- 
rületi parancsnok uraknak legnagyobb elismerésé- 

met, legforróbb köszönetemet kifejezni azon alapos 
szakavatottságért, melylyel a parancsaik alatt álló 
hadtestek kiképezését vezették, azon üdvös befo- 

lyásert, melyet a tisztikar és degénység katonai 

dneodnel a 

(Felkiáltások balfelől: Ugy van!) Hogy 
biztositani abarja magának a többséget, meg akarja 

szellemére gyakoroltak és egy általán 
ban tanusitott fáradnatlan peldás tevékenységökért. 

Leginkább ezen uraknak köszöni intézmé- 
nyünk reményteljes előrehaladását. 

A zászlóalj parancsnok urak buzgó szorga- 
lommal és kitartó erőmegfeszitéssel osztoztak a ke- 
rületi parancsnok urak törekvéseiben, és feladatu- 
kat helyesen és lelkesen fogva fel, mind a keze- 

lési ügyek rendezésére, mind a legénység oktatá- 
sára és begyakorlására nézve sikerdúsan müködtek. 

De mindez csak ugy vezethetett czélhoz, hogy 

az összes többi tiszt úr is a nehéz feladat keresz- 
tül vitelénél erőteljes és fáradhatlan buzgalommal 
közremüködött fölebbvalóival. 

Mint katona teljesen méltányolni tudom a 

számos és nagy nehézeéget, melylyel azoknak küz- 

deni kellett, kik közvetlenül arra voltak hivatva, 

hogy ily nagyszámu legénységet és lovat oly rövid 

idő alatt és sokszor igen kedvezötlen körülmények 
közt hadiszolgálatra kiképezettnek 1domitsanak. 

Fogadják uraim! a teljes szivből jövö leg- 

forróbb köszönetemet legszebb siker által koroná- 

zott fáradozásukért, mely által magoknak honvéd 

intézményünk felvirulása körül fontos érdemeket 
szereztek, és melyért első és legszebb jutalmukat 

azon öntudatban találandják, hogy felséges kirá- 

lyunk és urunk, valamint hazánk iránti kötelessé- 

geiknek mint derék katonák és jó hazafiak kitel- 
hetőleg eleget tettek. 

Elismerésem, a mennyire öket illeti, az al- 
tiszteknek is tudtal adassék. 

T
 

József. 

UJPONSÁGOK. 
— Mem rég emlitők, hogy a távirda-oszlopo- 

kat Nagy Várad és Kolozsvár közt felállitották. Je- 
lenleg már a sodronyt is a távirdafák mellett lát- 
juk, csak néhány nap kell még, hogy a villany 
végig fusson rajta. 

(=) A történelmi-társulat julius 9-ki ülésén 
Jakab Elek értekezett az erdélyi honismertetési 
német társaság eredményéről. E társaság 1840 ben 
alakult medgyesi polgárok felszólitására s a föld- 

nép-történetisme és statistika terén müködik. Eddig 
195 nagyobb értekezést tett közre időszaki iratai- 

ban. Jelenleg 14,685 írt tökével rendelkezik. Köz 
lönye az „Archiv fűr Siebenbürgischea Landeskun- 

de.2 Utána Rómer Flóris mutatá be a galgóczi és 
szolvai ásatásoknál talált régiségek egy részét, me- 

lyek ismertetése szerint a 13 dik század harczvise- 
léséhez érdekes adatokat szolgáltatnak. A titkár 

jelentéseiből kiemeljük, hogy Battbyány Fülöp bg 

készséggel felajánlotta körmendi levéltárát a tár- 

sulat által teendő buvárlatokra. 

(– A vasút megnyitási ünnepélyének ren- 

dezésével megbizott bizottmány nagy buzgóságot 

fejt ki. Legközelebbi ülésében azon megállapodásra 

jutott, hogy a diszebédet a jelen hőségben csak is 
szabadban lehet megtartani, mivégett a sétatéri 
szinkörben egy ideiglenes fedett helyiséget épittet, 
melyben mintegy 400 teritékre lesz hely. A szál. 
lások összeirásával megbizottak jelentése szerint 
kilátásban van, hogy körülbelől 300 idegen vendég 
kellően el fog szallásoltathatni. Az ünnepély egy 
kis népmulatsággal szándékoltatván összeköttetni, 

lutb. lelkész t. id. Hincz György két 40 vedres 
hordó bort ajánlott fel a nagy közönség számára, 
a megsütendő ökör felajánlására alkalmasint talál- 

kozni fog valaki. Mint halljuk a pályát N. Várad. 
tól idáig a vállalkozók Leumannal, a pesti nem- 

zeti szinház hirneves diszfestőjével fogják feldiszit- 

tetni. 

(= A rendőrségnek. E lapok egyik számá- 
ban ki volt fejezve azon óhajtás, hogy vajha mi 

hamarább megeresztenék a Szamos azon ágát, me- 

lyet a hidkapunál épitendő bid alapfala lerasásáig 
medréből elvétetett a városi hatóság. Folyó hó 12. 
dikén megereszteiték. Sok jó eredménye közt azon- 
ban nem igen ötvendetes az az egy, hogy ellepte 
a feredező gyerekek csoportja azornal. Az ugyne- 

vezett timárutczában a kurta szappanutczai hidon 
alól többen ferednek olyanok is, kik mindnyájan 
birnak a társadalmi miveltség azou képzettségével, 
hogy az illendőséget az ellenkezötől megkülönböz- 

tessék s megfontolva cselekedjenek. Ugy emlék- 
szünk a rendőrségnek ez ügyben 1867 ben, vagy 
1868 ban kelt egy határozata, jó lenne megtartása 
felett örködni is; ám csak nem rég ily botrányos- 

ságok ellen csendőr örködött a Szamos partján, 

() Biasini gyorsútazási intézete a vasut vo- 
nal megnyihavai Nagyvárad és Kolozsvár között 

rendes gyorskocsiai menetjeit Kolozsvár, Szamos- 

ujvár, Déés és Besztercze között vasárnap 1870 ik 

év augusztus 14-én fogja meginditani. Kolozsvár- 

ról indul naponta reggeli 6 órakor Sz. Ujvár, Déés, 
Bethlen és Beszterczére. Beszterczéről indul napon- 
ta reggeli 6 órakor Betblen, Déés, Sz. Uilvár, Ko. 
lozavárra e czelra hozatott uj bécsi szalon kocsik- 

kal. Helyek ára 30 font szabad podgyászszal: Ko- 

lozsvárról Apahidáig 80 kr., tulsuly egy font 1kr. 
valaszutig 1 1 írt. T0 kr., tulanly 2 kr. Iklódik 2 

a elemot 

linden irány-kr. 

menet és éteta (Tonr és I tonr) 
litott árba fognak kiadatni, 

és vissza kétyekves snga rkrdak k 
utasokat mérséke 

dik évre kirótt jövedelmi adókról 
romok a városi adóhivatal 21-ik sz 

városi jóvedelmi adóról tudomást szerezni az ille ntők 
annyival inkább igyekezzenek, mivel az ad kiv 
bizottság tárgyalásait ugyancsak e hó 

vetkező napjain a városház 4 ik számu ! 
si termében megkezdvén, lebető kifogása 
telére az irt törvényczisk 46 ik szakasza 
ben személyesen vagy megbizottaik által 
lenhetnek, a 47 ik szakasz szerint pe 
jelenésük által a tárgyalást nem akadályoztat 

A városrészek az adó-bizottság elnöke megáll! 
sa szerint következő sorrendben vétetnek t 

lás alá: 1. Óvár tized folyó julius hó 19., 20,, 
22 ik napjain. 2. Belmonostor tized f. jul. 
és 25.ik n. 3. Belezén tized f. julius hó 26 és 
ik n. 4. Belközép tized f. julius hó 28., 29., 
ik n. 5. Belmagyar tized f. aug. hó 1 
n, 6. Külmagyar tized f. aug. hó 4. és 5i 
Külközép tized f. aug. hó 6. és 8 ik n.8. ! 
tized f. aug. hó 9. és 10 ik n. 9. Külmo ost 
zed f. aug. hó 11., 12. és 13 ik n. 10. Kétvizkö 
zi tized f. aug. hó 16. és 17. ik n. 11. Hi 

é 

közigazg. tanácsának, 1870 eta hó 11 én 

üléséből. 

(-) A ,Széchenyi hez ezimzett jól ber 
zett hideg fürdő intézet vizet kapea derék gá 

vizért epedő közönség. 
(–) A sétatért most úyakrabban ik, 

a lovaglók és a robogó szekerek misit li 

együtt kissé nagy adag a zöldben idülés 

közönségnek. 
(Z) A király ő felsége jul. ő én Schönb 

ból Bécsbe kocsizva hintója beleakadt eg. 
szekérbe s a hámszijj elszakadt. A mest 

jal pótolta igy szólt: „Felség! hogy lehe 

barátom, nincs az embernek mindi 
kezésére. 

ház zsúfolásig megtelt s a nazvt azlo 
akaró tapsvibarral és virágözönnel fogadta 
közönség lelkesedése minden kiválóbb 
újra kitört, ilyen pedig sok, öágyy k 

vács tyola ki barátai tátogtbara 
dult, ott alkalmilag kétszer már fel i 
gyó Alajos Szolnokon vendégszere 
Anna a pesti szini képezde végze 
szinhazunkhoz szerződtetett. 

— M. Milo, a buknresti 
ház igazgatója népszinm társulatá 
útaztában ma érkezik ide, s kapott 
tán nemzeti szioházunkban három előad 
dezni. Szombaton, f. hó 16 kán lesz az 
adás, még Dpedig a moldovai népéletből 
„Lipitorile satelorut (a falvak vére 
felv népszinmű. Ajánljuk a t. közönség 

désbeni Dézeteit k 

támogatni. Oroszo 

E
 

s
 



a erezeg több diplo- 
ma reményet fejezé ki, hogy Hohen- 
m óhajt oly koronát, mely porosz, 

ranczia vérrel lenne bomocskolva. – 
este érkezik Emebe 

id, jul. 9. Az „Epoca" irja: Van még 
urópa egyhangu szavát megballgatni, bogy 

zolhatian zalandok utján megálljanak; és 
vezésünket adni az iránt, hogy a monarcha 

nemzetközi kérdéssé alakittassék át, mely 
elentene, mint a kérdésnek önmagunk ál- 

megoldásáról lemondani. 
fadridból jelentik e hó 6 ról, hogy a mi- 

rtanács a külügyminiszteriumot fölhatalmazá 
élszerüeknek vélt diplomatiai alkudozások meg- 
sára, oly czélból, hogy a cortesgyülés elé egy, 
jvetek többsége óhajtásainak megfelelő trónje- 

hessen terjeszteni. A cortes gytülés f. hó 

g összeülni, s a választás aug. 1 jén fog 
rténni. A miniszterialisok remélik, hogy a jelölt 

1 ónyi többséget fog nyerni. Erre a jelölt nov. 

én, - a követek visszatérése napján, fogna meg- 

kezni Egy apanyol hajóraj fogná őt cgy német 
kötőből elszállítni. A jelölt 20 milliónyi civilliste- 

Egy negyed óra mulva 

, 

aA közonség köréből. **) 

Sepsi-Szt-Ivány, julius 1, 1870, - Tiszt. 
szerkesztő úr! Az ügy, melyért felszólalni kény- 

szerültem, bárha közvetlen most személyemre vo- 

natkozik is, az alkotmányosság és nyilvánosság el 

vét involválja. Tisztelettel kérem a szerk. urat, 

méltóztasson becses lapja legközelebbi számában 
kiadni. A dolog röviden és szárazon ez: 

Mult junius hó 30 kán reggel fél 10 órakor 
a levéltárnok úrtól a mult 1868. és 69 dik évi bi- 

zottmányi gyülések jegyzőkönyveit kértem olvasás 

végett. A főjegyző úrhoz útasitott, minthogy a ki- 

vánt jegyzőkönyvek mindig nála vannak. 

is, s kértem a jegyzőkönyveket. Feleletül azt kap- 

tam: „uekem niocs jogom a fökirálybiró úr enge- 

delme nélkül a jegyzőkönyvet senkinek átadni. Ha 

olvasni akarja, adjon ez iránt kérelmet. A taná 

csot nem fogadtam el, de kértem, hogy a főtiszt 

kapna. 
a ben vállal t hatósággal 1 

*) Az e rovatban megjelenő czikkekért csak a sajtó- 
et 

g 

8 ő6 

Az alkotmány és törvény melyik betüjéből 

vagy szelleméből meritette a jogo! — helyesebben : 
a nyilvánosságot – hogy egy biz. tagtól a bizott. 

jegyzőkönyv olvasását megtagadja, vagy bármi fel- 

tételhez kösse ? 
A mostani megtagadásra mi indok vezette ? 

hisz a mult május havában a főjegyző úr az olva- 
sást megengedte ezen szókkal: azt hiszem, hogy 

úrnak jelentse. Azt válaszolá: a főkirbiró úr még 
hálószobájában van s oda nem lehet menni. 

Fejet hajtva vártam mintegy óráig, mig a 

iegyző úr elment, s csakhamar visszatérve sürge- 
tésemre azt kérdezte: mit akar az úr olvasni ? fe 
llelém: azt magamnak tartom. Ha uraságod meg- 

mondja, mifele tárgyról akar olvasni ? én azon lapra 
forditok s azt megolvashatja; de tetszés szerinti 
lapozás- és olvasásra nem adom. Máefél órai vára. 
kozás után re infecta távoztam, miután meggyő- 
zödtem, hogy bármi út és eszköz sikerre nem vezet. 

Miután a bizottmányi gyülés junius 21 dikén 
volt, csak hónapok mulva jő össze, s a főtiszt úr- 
hoz nem apellálhattam, minthogy a főjegyző már 
kezdetben a főtiszt úrral fedezte magát. 

Miután a megtagadás sértő és káros is rám 
pézve, s ily hallatlan procedenst haligatással nem 
helyeselhettem. 

Miután a nyilvánosság, mint a véka alá rej- 
tett gyertya, a közelmult setétségeit itt csak neveli, 
a helyett, hogy oszlatná; szükségesnek láttam jegy 
ző Vida Dániel úrhoz néhány kérdést nyilvánosan 
intézni. 

A lefolyt évek jegyzőkönyvei miért nincse- 
nek a levéltárban ? ki tette önt levéltárnokká? 

meddig tart? Quounsque tandem abutere Catilina 

patientia nostra. Szentiványi György. 

Távirati tudósitas a béosi börzéről. 

Julius 13 án: 50/, Metalignes 100 frt 64—. 
50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 63.25. Kamat 54 -. 
1860. Kölcsön 90 - Bankrészvény 660. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 228.50. London 10 ft st. 
100 frt. 231/, kr 125 75 Ezüst 122 25 Cs. királyi 
arany 5.97. Napoleondor 20 fran. 10.05. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 77.—. 
Temesi 76 -. Erdélyi 74. - Horv Slavon 82 50. 

megjött a főjegyző 

Tulajd. és felelős szerkesztő Sándor József. a Szerk. 

maa ARmAdos. 
(303) 

HMirdetménmny. 
Kilátás lévén arra, hogy a vasúti közlekedés Kolozsvárról Nagy-Várad felé 

mielőbb megoyilik, és ezzel alkalom szolgáltatik arra, hogy Dezsaknáról 100.000, 

Tordaaknáról 100,000, és esbetőleg Kolozeról 40-50.
000 mázsa só fuvaroztathassék 

a kolozsvári vasutig ; továbbá Tordáról ugyancsak 100.000 mázsa só szállitása Ma- 

ros-Ujvárra helyeztetvén kilátásba, felhivatnak a vállalkozni szándé
kozók, hogy aján- 

lataikat, melyben a fuvardijak és százalékos sóapadás minden helyisé
gre nésve kü- 

ön-külön kiteendők, 100 frt bánatpénzzel ellátva, ezen felirással: „Ajánlat sófuvaro- 

ásra", a helybeli m, kir. bányaigazgatóságnál f. é. augusztus hó 1 ső napjáig 

nyujtsák bé. 
A leteendő biztositék-külön 5.000 frt, és köteles leend vállalkozó az átvett só- 

menynyiséget a kolozsvári vasutnál átmérni, és tovaszállitás végett átadni, a hiányt 

pedig mázsánként a helybeli sóeladási árban a kincstárnak megfizetni. A vasú
ti szál- 

Iitás diját a kincstár hordozandja. 
A Tordáról M.-Ujvárra fuvarozandó sómenynyiség, ugyanottan a raktárak elötti 

érlegen lesz átadandó, melyről a további elvitelt és elrakást a hivatal fogja 

esittetni. 
A m. k. bányaigazgatóságtól. 

Kolozsvártt, 1870 julius hó 10-én. 

353032/1201 sz. (304) 

Hirdetmémny, 
Mely által közhirré tétetik, hogy a szászvárosi m. k. erdő-hivatal kudsiri pa- 

gonyában a siboti vasuti állomástól három mértföldnyi távolságra eső, a vágás rend- 

jén lévő, 5–20 vastag kocsános tölgygyel erdősült, és mintegy 250 hold terjű erdő- 

rész irásbeli ajánlatok utján a következő feltételek alatt megvehető. 

1) Eladatik, a fák vastagságába a béreg és kőbtarta mába az egész tőrzsfa 

dása mellett, az emlitett vágástéren található minden geszt 57 vastagság
on felül, 

Imagasságban mérve) minélfogva csak az ág, galy és rözsefa nem számíttatik be. 

2) Az ár megbatározásának csak a fák köbtartalma szolgálván alapúl,
 ajánla- 

tot tevőnek azon pénzösszeget kell kitüntetnie, melyet bajlandó volna egy köblábért 

el 

445/344 sz (1-3) 

as) 

3) A faátadás a tövén történik. A fadöntés, mely minden álló és 511 nél vas- 

gabb gesztekre hiterjesztendő, illeti a vevöt. 

Az egyes fák megmérése és köbözése a fadöntés megtörténte után eszközölte- 

tik, miért is a megmérés előtt a törzseket csak leágazni, de semmiesetre sem sza 

d feldaraboloi. 
A levágást a gyöktörzs (Wurzelatok) mellett kell végezni

. 

4) A mérés és köbözés megtörténte ntán, tartozik vevő az illető pénzősszeget 

a gyászvárosi m. k. erdészeti pénztárába befizetni. E befizetés előtt semmi faelszál- 

litástak se lehet helye. 
A vásárolt fávak kiczipeléséről és aonak módjáról a vevő tartozik gondoskodoi, 

ez ügyben nem szabad oly in ézkedéseket tenui, melyek következtében az erdő- 

nos kárt szenvedne. Egyébaránt megengedtetik vevőnek szállitási úak meg 

a, az erdőállab terjedelmén belül, az e végett szükségeltető fa ára azonban 

nös egyezkedés utján fog megállittatni. 

5) A vevök kötelesek a megvett fát 1871 

ltávol tni. 

évi márczius hó végég az erdőböl 

6) Az 50 Eros bélyeggel ellátott ajánlatok legkésőbb folyó év augusztus 

a szászvárosi k. erdőbivatalhoz küldendök, és azokhoz bánatpénzul bá- 

ezer (3000) forint o. é. csatlandó, mely összeg a megvett fának ára teljes befi- 

téseg biztositek gyabánt vissza fog tartatni, mig a többi bánatpénzek az i
lletőknek 

a tárgyalás befejezésével azonnal vissza fognak szolgáltatni. 

AA kérdéses erdőállab helyi viszonyairól és erdősülése minőségéről bővebb 

szerezhető a kudiri m. k. erdőpagonygondnokságnál, mely köteles az il- 

tő erdőrészt megmutatni. 

15-ig 

ajánlata elfogadásával, a szászvárosi k. erdőbivatal illetőleg a magas kiocstárra nézve 

pedig csak az eladási ügynek felsöbb jóvábagyásával, 

ajáolati feltételek értelmében vevővel szerződés fog tétetni. 
A m. k. bányaigazgatóságtól. 

Kolozsvártt, 1870 julius hó 11-én. 

ANH HEVATALOS. 

*8/, 1- 

Figyelemre méltó !? 

ilionese felülmulhatatlan szépitő szer, 14 nap alatt 
ltávolit mindennemü börtisztátlanságot, ugymint szeplőt, májfoltot, 

redöt sat. 
Egy nagyobb üveg ára 1 frt 50 kr. l Egy kisebb üveg ára 80 kr. 

tona amerikai-szer fogfájás ellen, ezerszer próbálva; minden 
fofgájást rögtön meggyogyit. Egy üvegnek az ára 50 kr. 

ódi kaukasiai palaczféreg pusztitó: a siker bizonyos. 
Egy nagyobb üveg 50 kr. Egy kisebb üveg 25 kr. 

kitünö-szerek kaphatók: a „Szentháromsághoz" czimzett 

tertárban Kolozsvártt belső monostorutczában a városi Redoute
 soráu. 

ti 

Nyavalyatőrésben (Fallsueht) szenvedőket 
vél általi uton gyógyit a nehézkór valódi orvosa Dr. Killiseh 

bb nyavalyatöröst gyóg, kott meg. (97) (AT lö0) 

EIngyen 
ks0 ie megvásárlása által, 

rS] gy. melymek huzása 

sorsjegyeket, a melyek jegyzére a tözsdén meg van engedve, 
yereményekke 

séggel, hogy azokat 18 

.erlinben, jelenleg Louisenstrasse A7 45. Eddigelé 100-n
ál E 

járszhatni minden évben hatszor 6 

z00.,000 sat. frank nyereményre, s a 

i870 augustus I-jén 600,000 frank fönyereménynyel lesz. 

ak dotálva darab számra S8 o. é. 

julius 30 kán ugyanabban az árban viszszaveszi, ezen kötel 

állandó munkát kap, H forint napi bér mellett, a Nagy-Szeben mellett 
épülő vasutnál. 

a A jelentkezések a nagy-szebeni vasuti műhelyben, a város végén, 

a medgyesi út mellett megtehetők. 

Kolozsvártt Steim J. Pesten Mach és Steim 
könyvkereskedésében kapható: 

Történeti tanulmányok ée jellemrajzok. 
CSENGERY ANTALTÓL. 

Két kötet. Ára 4 frt 20 kr. Diszkötésben ő frt. 

Wiulvészet és politiMáa. 
Képek a magyar társadalomból, Irta VAJDA VIKTOR. Ára 2 frt. 

Közigazgatási törvények, miniszteri rendeletek és 

közigazgatási eljárás betürendben iromány példákkal. 

(B02) a=3) 
A jóhiréről s kényelmes beren- 

dezéséről ösmert 
[ e g 

Széchenyi fürdőt 
a Kis-Szamos megeresztésével is- 
mét lehet használni. 

Ugyancsak a fürdő tulajdonos- 
nál, jól kiszáradt deszka 
és kész padozat, nagy válasz- 
tásban és jutányos árért kapható. M 

ke 

Közigazgatási tisztviselők, ügyvédek , községi-jegyzők, kereskedők, iparosok 

sat. használatára. Irták Kázmán Lajos és Kassay Adolf. e . 

Ára 2 frt. 

A memzetgazdaságtan rendszere. (292 (s2) 

A magy. tud. akademia által koszoruzott dolgozat. Kézikönyvül főtanodai- 

és magánhasználatra. 

Irta KAUTZ GYULA. 

Második átdolgozott és javitott kiadás. Ára 4 frt o. ért. 

Jó 
és tiszta asztali-bor, 
jutányos árért kapható. 

HEHE ÁPLY 
az új pénzügyminiszter. Tollrajz: Közli CAROLUS. Ára 1 frt. Kül-szappanutcza 12 sz. alatt. 

HEamszabadság. 
Különös tekintettel a magyar bankmozgalomra. Irta HORN EDE. aeg vA ges ülönös tekin gy ren moze ! D e 

y . a= E 

mecod uúrr. s 
Regény. Irta GABORTAU EMIL. Francziából forditotta Mártonffy Frigyes .- c s e 

1-s6—-2-ik kötet: A vizsgálat. Ára 2 frt 40 kr. s 

3-ik-4 ik kötet: A név becsülete. Ára 2 frt. S . 

ésségi - a ssá 
m Egésségi könyvtar. S -s 

I. kötet. s ss - D b 

s s 
useves 

= . z a 

az ösztön, az ész, a lelkiismeret, a vallás-történelem és a természettudomá- 

nyok itélőszéke előtt. Med. dr. NAGEL RICHARD német szövegéből fordi- 2ek N- s 

totta Velis Simon természeti (viz) orvos, orvos-sebész, szülész és sze- =eg 

mész. Ára 40 kr. emzez a 

: 7 

Magy kir. díj-sorsjegyek az I1870-ik évről. 
fFőnyeremény 250.DO0 frt. Legkisebb nyeremény HO4-2O0 ífrt. 

Huzás IS7 augustus Iő-en. 
: Törvényesen bélyegzett 

Részletjegyek Részjegyek, 

20 m. kir. sorsjegyekre áték társulatban addig érvényesek, a mig azokra a 250,000 frtél 104-200 

6 frtjával. fmig terjedő nyeremények egy huszad része nem esett: 

havi fizetés mellett. Az utolsó részlet lefizetése után 7 frtjával, 

minden részvényes kap egy m. kir. díj-sorsjegyet. : 10 darab 68 frt. 20 darab 135 frt. 

: az összeg készpénzben beküldése, vagy utánvét mellett. 

Nyeremény lajstromok ingyen. 

EEothsehild és társa. 
Bécs, Postgasse Nro. 14. (2-10) 

oo000 e szazalé Mammatot haphani a befaneteit 

s a melyek 400 frank névértékre szólnak, évenként 12 frankot aranyban jövedelmez
nek és G600,000, z300,000, c0,000, 

frton árulja a bécsi kereskedelmi bank váltóirodája. ezelőtt
 Sothen C. Ján. Bécsben, Gra- 

: eze tség nélkül SG frton o. é. árulja fennebbi váltóiroda e s
orsjegyeket, és részletfiza 

frton bocsátja át, mely részletfizetés után mindjárt a legközelebbi huzásban eg
yedül játszhatni az ö-zszes nyereményekre. 

melyek az emlitett váltóirodáboz intézendők, kéretik az rsztevoymérte
sen beküldeni s ezen feljül 

beküldeni s ezem ot somEN C. JÁNOS, Eécsb. 
jében leendő megküldéséért még külön 30 krt, mellékelni. (305 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel Stein Jánosnál. 

egy biz. tagnak joga van a jegyzőkönyvbe nézni.. 
S végre e visszaélés csak irányomban álle? és 

házi-koszt, 


